
研修中...

2016.09.08

第三天的研修，大家第一次的日记。好认真啊！

中午的

周　躍的日记



鹿儿岛一日游

2016.09.12

昨天和住家爸爸一起去游了好多鹿儿岛景点。 天气正好，将樱岛整个映衬得像画一般。从吉野公园的眺望台或是县镇府的18层观光台都能很好的将樱岛一览无疑。除了樱岛，应该
就是西田桥了。因为天气很热，大家在人造河中玩水。此外，住家爸爸还带我去了当地的温泉，跑完之后整个人都放松了，皮都也滑滑的。

今天去市政府里录入了个人信息，把银行存折也办理了。 以后 就没问题啦。

虽然说现在交流还有些障碍，但我要继续好好加油，努力学习日语和住家好好交流。
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*杂记

2016.09.19

在日本，像日本高中生一样生活 

早上乘着JR和巴士与制服少女们一起谈天说地。从上车一直到下车，稍许的语言障碍完全不干扰我们的交流。在学校，一起走课，吃便当，值日...课或许可能会听不懂，但老师和同
学们会在一旁悉心地指导我。课后，和葵ちゃん一起去体验茶道，体验到真正的一期一会。放学后，和朋友们到中央站的amu plaza一起吃冰激凌、window shopping。感觉自己
完全变成了JK。

周末

在【Japanラーメン道】尝到了鹿儿岛的味增拉面，真的是又便宜又好吃，物美价廉。

然后，住家不远驱车两小时带我去伊佐市赏了曾木瀑布。在停车场就能听到隆隆的水声，亲眼一见也真是壮观！不同于一般瀑布的“风流之下三千尺”，曾木瀑布是宽广大气的泻
下，别有一番风味。

夜里住家的孙子孙女们来了，小朋友们真的是太精神可爱了～
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杂记*2

2016.10.02

1）部活

这周正式开始了テニス部的训练生活，体育的部活一开始真的是很辛苦呢。不光有正手、反手和发球的训练还有自身的体能训练。一天下来，四肢无力、肌肉酸痛:/ 但是还好有朋友
们的陪伴，一起训练也不会那么辛苦了。才几天的训练，我的手臂和腿的肤色就和脚丫子的肤色差了一个色号。太阳是真心烈啊...

2）自食其力

昨日自分でイオンに行きました,いろいろの必要品を買いました。

そして、夜ご飯の刺身を自分できれいにしました。美味しいかったです〜

3)運動会に応援する

今日はそうた君学校の運動会です。暑いですけど、応援しました。そうた君もよく頑張りました。虽然摔了一跤，仍然站起来追赶对手，小小年纪运动精神就不了得。真的是太帅
气了。
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通学路

2016.10.02

通学路の景色は綺麗ですね〜でも5:30起るは本当に大変です... 友達と一緒にバスを乗りるは本当に楽しいです

 

 

把日文投稿翻译中文的文章
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遊華俚祭だよ

2016.11.19

今日はおねちゃんと一緒に鹿児島国際大学の遊華俚祭に行きました。いろいろ食べ物を食べました。たこ焼きと肉饅頭はとっても美味しいかったです〜 大学紅白もある! 歌はめ
ちゃうまい！

最近、鹿児島MBSの記者さんは武台に取材しました。みんなと一緒にいいビデオ撮りました。皆様、11月26日是非鹿児島MBSの「スパッと！鹿児島」見てくださいね〜

把日文投稿翻译中文的文章
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时隔四个月的再会

2016.12.07

来日本已经四个月了。在学校、在寄宿家庭我都获得了很多经验。看着自己录的视频，觉得自己真的成长了很多。感慨万分呀〜

昨天，和心连心的老师们、鹿儿岛交流基金的老师、各学校的老师们、还有寄宿家庭的小慧、小梁一起吃了饭。时隔四个月的再会，真是棒极了。和大家聊了很多生活上的话题。李
老师还送了我生日蛋糕，好大的惊喜。感动的我，吃饭的时候都哭起来了。现在回想一下，真的很感谢老师。

饭吃的也很开心。老师们的讲话非常出色。还有寄宿家庭的叔叔、阿姨、凉子姐姐和我也都发表了各自对寄宿生活的感想。大家在一起，像真的一家人。我和小慧、小梁也聊了很
多，三个小时的聚餐一下就结束了。

最后、和大家照了相。这次来日本真是太好了〜

基金的老师们，你们辛苦了。
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日本のお正月（補充）

2017.05.08

久しぶりの作文です。 今すべき補充しています。 半年更新してなかった本当に申し訳ございません。

以下の内容は私体験したの日本のお正月ついての話です。

お正月は今に伝わる日本伝統行事の中でも最も晴れがましいハレの日である。ホストファミリーのお父さんから「正月」の「正」の字は「あらたまる」の意味がありの言葉が知
っていました。

手軽いになるとは、日本の正月に欠かせないのはお正月飾り、そこには日本の心があります。うちは「鏡餅」を飾りました。「鏡餅」はもと稲の霊が宿るもので、ハレの日の食
べるものとされるだが、飾り方法は人によって違う。うちは仏壇の上に飾りました。

お正月は、ぜんざいを食べるだろう。お正月のとき、お母さんとお姉ちゃん達はいっぱい美味しい料理を作りました。私も手伝いました。鍋や年越しそばやお餅、昆布巻き、黒
豆などうまい食べ物食べました。昆布巻きは「よろこぶ」の話呂合わせから祝いの儀には欠かせない食材です。黒豆も一年中「まめしまじめ」に働き「まめ」に暮らせるように
との願いが込められています。お正月の時、お母さんの料理が上手すぎて、私も食べ過ぎました。

1・1の神社人が込めてるから、ホストファミリーは3日に神社に初詣に行った。神社に参り、いい学業を願いした。今年の運勢は中吉を求めた。なかなか中途半端ですげど、い
いじゃない。

帰ったら、ホストファミリーからのお年玉をもらいました。お年玉は中国での红包であり。子どもだちの大好きな定番だ。

お正月 本当に楽しかった〜〜今回想したら、ちょうと帰国したくないな〜 

でも、絶対に鹿児島毎年戻ってくるわ。
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ゴールデンウィークのいろいろ

2017.05.10

みんなはゴールデンウィークはどうでしたか？

私は結構ゆっくりしていました。今回は第八期生の崔舒淵先輩が鹿児島に帰ってきて、ホストファミリーのみんなと一緒いろいろなことをしました。先輩は帰る前の日のお昼に
ビビンバを作ってくれました、すごくおいしいかったです。先輩は優しく作り方を私に教えてくれました。つぎは、自分もビビンバを作ってホストファミリーのみんなに食べさ
せたいです。その日の夕食は先輩と一緒に中華料理を作りました。見た目は良かったですけど、味はちょっと塩っぱかったのに、お母さんとお父さんは喜こんでくれました。初
めて『紅焼肉』を作ったけど、ちょっと味に自信がなかったです。まあ、食べれたから良かったです。

 

先輩が新幹線で帰るときホストファミリーと一緒に見送りに行きました。その時に寂しくなって、気持ちが落ち込んでしまいました。見送りのときのおもいではちゃんとこころ
に残しておきたいです。
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バレエ！応援へGo!

2017.05.17

5月6日のとき、友達のみくちゃんのバレエダンスの発表会をほかの友達と一緒に見に行きました。

舞台の上に立っていたみくちゃんはまるで別人のようなバレエダンスを披露している姿はうつくしくて優雅に見えました。ほかの子どもだちのダンスも可愛いかったです。プロ
のダンサーの演出は本当に素晴らしいですねー。

バレエは結構難しい踊りなので、ダンサーだちの容姿は美しすぎて、もうお姫様と王子様みたいです。わたしは感動して拍手しかできなかったです。

残念ながら、場内は撮影禁止ですので、写真撮りができなかったです。みくちゃんの出演後、みんなでお祝いのプレゼントをしました。

その日は、いい思い出ができて本当に嬉しいかったです。

残り2ヶ月半ですが、もっと友達といい思い出を作りたいですね〜
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